
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ας ∆εκεµβρίου 2003
που επιτρέπει προσωρινά στα κράτη µέλη να λάβουν επείγοντα µέτρα κατά της εξάπλωσης της Pseudo-

monas solanacearum (Smith) Smith όσον αφορά την Αίγυπτο

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 4956]

(2004/4/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου, της 8ης Μαΐου 2000,
περί µέτρων κατά της εισαγωγής στην Κοινότητα οργανισµών επι-
βλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής
τους στο εσωτερικό της Κοινότητας (1), όπως τροποποιήθηκε την
τελευταία φορά από την οδηγία 2003/47/ΕΚ της Επιτροπής (2), και
ιδίως το άρθρο 16 παράγραφος 3 αυτής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Αν ένα κράτος µέλος θεωρεί ότι υπάρχει άµεσος κίνδυνος να
εισαχθεί στο έδαφός του από τρίτη χώρα η Pseudomonas
solanacearum (Smith) Smith, που είναι υπεύθυνη για τη
φαιά σήψη των γεωµήλων, δύναται να λαµβάνει προσωρινά
τα αναγκαία πρόσθετα µέτρα για την προστασία του από
τον εν λόγω κίνδυνο.

(2) Το 1996, λόγω του συνεχούς εντοπισµού της Pseudomo-
nas solanacearum (Smith) Smith σε γεώµηλα καταγωγής
Αιγύπτου, διάφορα κράτη µέλη (Γαλλία, Φινλανδία, Ισπανία
και ∆ανία) έλαβαν µέτρα για την επιβολή απαγορεύσεων στα
γεώµηλα καταγωγής Αιγύπτου, µε σκοπό να εξασφαλίσουν
την αποτελεσµατικότερη προστασία κατά της εισαγωγής της
Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith από τη Αίγυ-
πτο στο έδαφός τους.

(3) Η Επιτροπή αντέδρασε εκδίδοντας την απόφαση της Επι-
τροπής 96/301/ΕΚ, της 3ης Μαΐου 1996, µε την οποία
επιτρέπεται στα κράτη µέλη να λάβουν προσωρινά επιπρό-
σθετα µέτρα κατά της εξάπλωσης της Pseudomonas solana-
cearum (Smith) Smith όσον αφορά την Αίγυπτο (3), όπως
τροποποιήθηκε την τελευταία φορά από την απόφαση
2002/903/ΕΚ (4).

(4) Η απόφαση 96/301/ΕΚ ενισχύθηκε µε σειρά τροποποιητικών
αποφάσεων. Η εισαγωγή γεωµήλων καταγωγής Αιγύπτου
στην Κοινότητα απαγορεύθηκε, µε εξαίρεση τα γεώµηλα που
προέρχονταν από περιοχές απαλλαγµένες από επιβλαβείς
οργανισµούς, οι οποίες προσδιορίστηκαν σύµφωνα µε το
διεθνές πρότυπο του FAO για τα φυτοϋγειονοµικά µέτρα,
µέρος 4: Παρακολούθηση των επιβλαβών οργανισµών —
Απαιτήσεις για τον καθορισµό των απαλλαγµένων από επι-
βλαβείς οργανισµούς περιοχών.

(5) Κατά την περίοδο εισαγωγών 2002/03, καταγράφηκαν
ορισµένα κρούσµατα της Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith και η Αίγυπτος αποφάσισε η ίδια να απαγο-
ρεύσει όλες τις εξαγωγές αιγυπτιακών γεωµήλων στην Κοι-
νότητα από τις 24 Μαρτίου 2003.

(6) Εν όψει της κατάστασης αυτής, η Επιτροπή πραγµατοποίησε
αποστολή στην Αίγυπτο, η οποία διενεργήθηκε από οµάδα
εµπειρογνωµόνων ενός κράτους µέλους τον Αύγουστο του
2003, προκειµένου να ελεγχθεί από τεχνικής πλευράς το
υφιστάµενο σύστηµα ελέγχου και παρακολούθησης της
παραγωγής και εµπορίας γεωµήλων που προορίζονται για
εξαγωγή στην Κοινότητα.

(7) Τα πορίσµατα της αποστολής αξιολογήθηκαν. Η Επιτροπή
έκρινε ότι ενδείκνυται η διενέργεια αυστηρότερων µακροσκο-
πικών επιθεωρήσεων των φορτίων γεωµήλων αµέσως πριν
από την εξαγωγή τους στο λιµένα αποστολής στην Αίγυπτο.

(8) Επιπροσθέτως, η Επιτροπή έκρινε ότι, αµέσως µόλις γνωστο-
ποιείται υπόνοια κρούσµατος Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith, πρέπει να επαναπροσδιορίζεται η απαλ-
λαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή που σχετίζεται
µε την εν λόγω γνωστοποίηση αντί να απαγορεύεται η εξα-
γωγή γεωµήλων προερχόµενων από ολόκληρη την απαλ-
λαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή που σχετίζεται
µ' αυτή τη γνωστοποίηση. Κατά συνέπεια, ο προσδιορισµός
της «περιοχής» πρέπει να τροποποιηθεί και να βασίζεται είτε
σε έναν «τοµέα» είτε σε µια «δεξαµενή».

(9) Με βάση τα πορίσµατα και τις συστάσεις της έκθεσης ελέγ-
χου, αναµένεται ότι θα είναι δυνατόν να επιτραπεί, για την
περίοδο εισαγωγών 2003/04, η είσοδος στο έδαφος της
Κοινότητας κονδύλων του Solanum tuberosum L. που
προέρχονται από απαλλαγµένες από επιβλαβείς οργανισµούς
περιοχές της Αιγύπτου οι οποίες έχουν εγκριθεί σύµφωνα µε
το προαναφερόµενο διεθνές πρότυπο του FAO.

(10) Εποµένως, για λόγους σαφήνειας και ορθολογισµού, η από-
φαση 96/301/ΕΚ πρέπει να καταργηθεί και να αντικατα-
σταθεί από την παρούσα απόφαση.

(11) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης φυτοϋγειονοµικής επι-
τροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Απαγορεύεται η είσοδος στο έδαφος της Κοινότητας κονδύλων του
Solanum tuberosum L. καταγωγής Αιγύπτου, διαφορετικών από
εκείνους που απαγορεύονται ήδη βάσει των διατάξεων του παραρ-
τήµατος III µέρος Α σηµείο 10 της οδηγίας 2000/29/ΕΚ.
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Άρθρο 2

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 1, για την περίοδο εισα-
γωγών 2003/04 επιτρέπεται η είσοδος στο έδαφος της Κοινότητας
κονδύλων του Solanum tuberosum L. καταγωγής Αιγύπτου από
τις «απαλλαγµένες από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχές» που
αναφέρονται στην παράγραφο 2, µε την προϋπόθεση ότι εφαρµό-
ζονται τα µέτρα που ισχύουν για τους κονδύλους που καλλιεργού-
νται στις περιοχές αυτές και τα οποία καθορίζονται στο παράρτηµα
της παρούσας απόφασης.

2. Η Επιτροπή διαπιστώνει εάν έχουν εγκριθεί στην Αίγυπτο
απαλλαγµένες από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχές για την
περίοδο εισαγωγών 2003/04 σύµφωνα µε το «διεθνές πρότυπο του
FAO για τα φυτοϋγειονοµικά µέτρα, µέρος 4: Παρακολούθηση των
επιβλαβών οργανισµών — Απαιτήσεις για τον καθορισµό των απαλ-
λαγµένων από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχών», ιδίως σύµφωνα
µε το σηµείο 2.3, και καταρτίζει έναν κατάλογο εγκεκριµένων
περιοχών απαλλαγµένων από επιβλαβείς οργανισµούς, συ-
µπεριλαµβανοµένων των στοιχείων αναγνώρισης των αγροτεµαχίων
που βρίσκονται στις ανωτέρω εγκεκριµένες απαλλαγµένες από επι-
βλαβείς οργανισµούς περιοχές. Η Επιτροπή διαβιβάζει τον κατά-
λογο αυτό στην επιτροπή και στα κράτη µέλη.

Άρθρο 3

Οι διατάξεις του άρθρου 2 παύουν να εφαρµόζονται αµέσως µόλις
η Επιτροπή γνωστοποιήσει στα κράτη µέλη ότι έχει επιβεβαιωθεί,
σύµφωνα µε τα σηµεία 2 ή 3 του παραρτήµατος της παρούσας
απόφασης, το έκτο κρούσµα Pseudomonas solanacearum (Smith)
Smith σε παρτίδες γεωµήλων που εισήχθησαν στην Κοινότητα
σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση κατά την περίοδο εισαγωγών
2003/04 και ότι διαπιστώθηκε ότι τα κρούσµατα δείχνουν ότι η
µέθοδος προσδιορισµού των απαλλαγµένων από επιβλαβείς οργανι-
σµούς περιοχών στην Αίγυπτο ή οι διαδικασίες επίσηµης παρακο-
λούθησης στην Αίγυπτο δεν ήταν επαρκείς για την αποτροπή του
κινδύνου εισόδου της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith
στην Κοινότητα.

Άρθρο 4

Τα κράτη µέλη εισαγωγής παρέχουν στην Επιτροπή και στα λοιπά
κράτη µέλη, πριν από τις 30 Αυγούστου 2004, στοιχεία σχετικά µε
τις ποσότητες που εισήχθησαν δυνάµει της παρούσας απόφασης,
καθώς και λεπτοµερή τεχνική έκθεση σχετικά µε την επίσηµη
εξέταση που αναφέρεται στο σηµείο 2 του παραρτήµατος· αντί-
γραφα κάθε φυτοϋγειονοµικού πιστοποιητικού διαβιβάζονται στην
Επιτροπή. Σε περιπτώσεις γνωστοποίησης ύποπτου ή επιβεβαιωµέ-
νου κρούσµατος, όπως αναφέρεται στο σηµείο 4 του παραρτήµα-
τος, διαβιβάζονται µαζί µε την εν λόγω γνωστοποίηση αντίγραφα
των φυτοϋγειονοµικών πιστοποιητικών και των συνηµµένων εγγρά-
φων τους.

Άρθρο 5

Τα κράτη µέλη προσαρµόζουν κατά τέτοιο τρόπο τα µέτρα που
έχουν λάβει για την προστασία τους από την εισαγωγή και την
εξάπλωση της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith ώστε
τα µέτρα να συνάδουν µε τα άρθρα 1, 2 και 3.

Άρθρο 6

Η απόφαση 96/301/ΕΚ καταργείται.

Άρθρο 7

Η παρούσα απόφαση θα αναθεωρηθεί έως τις 30 Σεπτεµβρίου
2004 το αργότερο.

Άρθρο 8

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 22 ∆εκεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Για τους σκοπούς των διατάξεων του άρθρου 2, πρέπει να τηρούνται τα ακόλουθα επείγοντα µέτρα, επιπλέον των απαιτήσεων
που καθορίζονται για τα γεώµηλα στα µέρη A και B των παραρτηµάτων I, II και IV της οδηγίας 2000/29/ΕΚ, µε εξαίρεση τις
απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτηµα IV µέρος A τµήµα I σηµείο 25.8:

1. α) τα γεώµηλα που προορίζονται για εισαγωγή στην Κοινότητα πρέπει να έχουν παραχθεί σε αγρούς που βρίσκονται σε
εγκεκριµένη «απαλλαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή» στην Αίγυπτο, όπως διαπιστώνει η Επιτροπή σύµφωνα
µε το άρθρο 2 της παρούσας απόφασης. Σε ό,τι αφορά όλες τις εν λόγω εγκεκριµένες περιοχές και για τους σκοπούς της
παρούσας απόφασης, ο προσδιορισµός της «περιοχής» βασίζεται είτε σε έναν «τοµέα» (διοικητική µονάδα που έχει ήδη
καθοριστεί και καλύπτει µια οµάδα «δεξαµενών») είτε σε µια «δεξαµενή» (µονάδα άρδευσης)· κάθε περιοχή προσδιορίζεται
µε τον ατοµικό της επίσηµο κωδικό αριθµό.

β) τα γεώµηλα που προσδιορίζονται στο στοιχείο α) πρέπει, στην Αίγυπτο:

i) να έχουν παραχθεί απευθείας από γεώµηλα κοινοτικής προέλευσης ή να προέρχονται από τέτοιου είδους γεώµηλα
και στη συνέχεια να έχουν παραχθεί σε περιοχές απαλλαγµένες από επιβλαβείς οργανισµούς, όπως ορίζεται στο
άρθρο 2 της παρούσας απόφασης, και τα οποία έχουν ελεγχθεί επισήµως για την ανίχνευση λανθάνουσας µόλυνσης
αµέσως πριν από τη φύτευση, σύµφωνα µε την κοινοτική µέθοδο δοκιµών που προβλέπεται στην οδηγία 98/57/ΕΚ
του Συµβουλίου (1), και έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια των δοκιµών ότι είναι απαλλαγµένα από την Pseudomo-
nas solanacearum (Smith) Smith,

ii) να έχουν αποτελέσει αντικείµενο επίσηµης επιθεώρησης στον αγρό κατά τη διάρκεια της βλαστητικής περιόδου για
την ανίχνευση συµπτωµάτων της νόσου της φαιάς σήψης η οποία προξενείται από την Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith και να έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια αυτών των επιθεωρήσεων ότι δεν παρουσιάζουν τέτοια
συµπτώµατα· πρέπει επίσης να έχει πραγµατοποιηθεί δειγµατοληψία µε λήψη 500 κονδύλων ανά πέντε «φεντάνια»
(= 2,02 εκτάρια) ή 200 κονδύλων για κάθε «φεντάνι» (= 0,41 εκτάρια) ή ανάλογο αριθµό κονδύλων για µικρότερες
επιφάνειες καλλιέργειας γεωµήλων όσο το δυνατόν πλησιέστερα στην εποχή της συγκοµιδής, για εργαστηριακή
εξέταση, στην οποία περιλαµβάνεται δοκιµή επωάσεως και µακροσκοπική εξέταση κοµµένων κονδύλων για ανίχνευση
συµπτωµάτων της νόσου της φαιάς σήψης των γεωµήλων που προξενείται από την Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith και να έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια αυτών των επιθεωρήσεων ότι δεν παρουσιάζουν τέτοια
συµπτώµατα,

iii) να έχουν µεταφερθεί σε σταθµούς συσκευασίας που έχουν εγκριθεί επίσηµα από τις αιγυπτιακές αρχές αποκλειστικά
για τη διακίνηση γεωµήλων επιλέξιµων για εξαγωγή στην Κοινότητα κατά την περίοδο εξαγωγών 2003/2004 και,
κατά την άφιξή τους στον εν λόγω εγκεκριµένο σταθµό συσκευασίας,

— να συνοδεύονται από έγγραφα συνηµµένα σε κάθε φορτίο που φορτώνεται σε φορτηγό στον αγρό της συγκο-
µιδής και στα οποία διευκρινίζεται η καταγωγή του φορτίου ανά περιοχή, όπως ορίζεται στο ως άνω στοιχείο α).
Τα εν λόγω έγγραφα πρέπει να διατηρούνται στο σταθµό συσκευασίας µέχρι την ολοκλήρωση της περιόδου εξα-
γωγών,

— να έχουν υποστεί επίσηµη επιθεώρηση δειγµάτων κοµµένων κονδύλων για ανίχνευση συµπτωµάτων της νόσου
της φαιάς σήψης των γεωµήλων η οποία προξενείται από την Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith και
να έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια αυτών των επιθεωρήσεων ότι δεν παρουσιάζουν τέτοια συµπτώµατα,
αφού έχει πραγµατοποιηθεί η ακόλουθη δειγµατοληψία: για σάκους 70 χιλιογράµµων ή ισοδύναµου βάρους,
διενεργείται επιθεώρηση του 10 % των σάκων και 40 κονδύλων ανά σάκο, ενώ, για σάκους 1 ή 1,5 τόνου, διε-
νεργείται επιθεώρηση του 50 % των σάκων και 40 κονδύλων ανά σάκο. Ο κατάλογος των επίσηµα εγκεκριµένων
από τις αιγυπτιακές αρχές σταθµών συσκευασίας πρέπει να έχει διαβιβαστεί στην Επιτροπή πριν από την 1η
Ιανουαρίου 2004,

iv) µετά από τη συσκευασία των σάκων στο σταθµό συσκευασίας, να έχουν υποστεί επίσηµη επιθεώρηση δειγµάτων
κονδύλων για ανίχνευση συµπτωµάτων της νόσου της φαιάς σήψης των γεωµήλων που προξενείται από την Pseudo-
monas solanacearum (Smith) Smith και να έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια αυτών των επιθεωρήσεων ότι δεν
παρουσιάζουν τέτοια συµπτώµατα, µε δειγµατοληψία του 2 % των σάκων για κάθε φορτίο και µε επιθεώρηση 30
κονδύλων ανά σάκο,

v) αµέσως πριν από την εξαγωγή στην Κοινότητα να έχουν επιθεωρηθεί στο λιµένα αποστολής µε κοπή 200 κονδύλων
από κάθε απαλλαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή σε φορτίο που έχει ληφθεί από τουλάχιστον 5 σάκους
ανά απαλλαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή,

vi) να έχουν υποστεί επίσηµη δοκιµή για την ανίχνευση λανθάνουσας µόλυνσης επί δειγµάτων που έχουν ληφθεί από
κάθε φορτίο. Κατά τη διάρκεια της περιόδου εξαγωγών, πρέπει να λαµβάνεται τουλάχιστον ένα δείγµα ανά δεξαµενή
ή τοµέα, που να αντιπροσωπεύεται στο φορτίο, οπωσδήποτε όµως πρέπει να λαµβάνονται και να υποβάλλονται σε
εργαστηριακή ανάλυση, σύµφωνα µε την κοινοτική µέθοδο δοκιµών που προβλέπεται στην οδηγία 98/57/ΕΚ, τουλά-
χιστον πέντε δείγµατα και να έχει διαπιστωθεί κατά τη διενέργεια αυτών των δοκιµών ότι είναι απαλλαγµένα από την
Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith,

vii) να φέρουν επίσηµη ένδειξη σχετικά µε την αναστολή κάθε περαιτέρω επεξεργασίας τους κατά τη διάρκεια της προε-
τοιµασίας για την αποστολή τους στην Κοινότητα από την αντίστοιχη δεξαµενή, αν οι επιθεωρήσεις και/ή οι δοκιµές
που αναφέρονται στα σηµεία ii), iii), iv), v) και vi) αποκαλύπτουν υπόνοια παρουσίας της Pseudomonas solanacea-
rum (Smith) Smith, έως ότου η υπόνοια παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith διαλυθεί.
Συγχρόνως µε την τοποθέτηση της εν λόγω ένδειξης περί αναστολής, πρέπει να καθορίζεται ζώνη αποµόνωσης γύρω
από τη δεξαµενή που συνδέεται µε την προαναφερόµενη υπόνοια παρουσίας της Pseudomonas solanacearum
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(Smith) Smith, εκτός αν υπάρχει κάποιο φυσικό διαχωριστικό εµπόδιο (π.χ. η έρηµος στην περίπτωση των pivots).
∆εν επιτρέπεται η εξαγωγή γεωµήλων από την εν λόγω ζώνη αποµόνωσης έως ότου διαλυθεί η υπόνοια παρουσίας.
Η έκταση της ζώνης αποµόνωσης πρέπει να λαµβάνει υπόψη τον κίνδυνο περαιτέρω εξάπλωσης της Pseudomonas
solanacearum (Smith) Smith από την εν λόγω εγκεκριµένη απαλλαγµένη από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχή. Τα
πληροφοριακά στοιχεία για τον προσδιορισµό της προαναφερόµενης δεξαµενής και της ζώνης αποµόνωσης µε τους
ατοµικούς επίσηµους κωδικούς αριθµούς τους, καθώς και τα τελικά πορίσµατα που θα προκύψουν από την εξέταση
της υπόνοιας παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith, πρέπει να κοινοποιούνται αµέσως στην
Επιτροπή,

viii) να έχουν παραχθεί, διακινηθεί και συσκευαστεί χωριστά, συµπεριλαµβανοµένης της εύλογα χωριστής χρησιµοποίησης
µηχανηµάτων, ανά δεξαµενή, εφόσον είναι δυνατόν, και οπωσδήποτε ανά περιοχή, όπως διευκρινίζεται στο στοιχείο
α),

ix) να είναι συσκευασµένα σε παρτίδες, καθεµία εκ των οποίων να αποτελείται αποκλειστικά από γεώµηλα τα οποία
έχουν παραχθεί σε µία µόνο περιοχή, όπως διευκρινίζεται στο στοιχείο α),

x) να φέρουν σαφή σήµανση σε κάθε σάκο, υπό τον έλεγχο των αρµόδιων αιγυπτιακών αρχών, µε ανεξίτηλη ένδειξη
του σχετικού επίσηµου κωδικού αριθµού, όπως ορίζεται στον κατάλογο των εγκεκριµένων απαλλαγµένων από επι-
βλαβείς οργανισµούς περιοχών, που καταρτίζεται βάσει του άρθρου 2 της παρούσας απόφασης, καθώς και του
συγκεκριµένου αριθµού παρτίδας,

xi) να συνοδεύονται από το επίσηµο φυτοϋγειονοµικό πιστοποιητικό που απαιτείται δυνάµει του άρθρου 13 παράγρα-
φος 1 σηµείο ii) της οδηγίας 2000/29/ΕΚ, στο οποίο να αναφέρεται ο αριθµός ή οι αριθµοί της παρτίδας στο
τµήµα «διακριτικά σήµατα», καθώς και ο επίσηµος κωδικός αριθµός ή αριθµοί, όπως αναφέρεται στο σηµείο x) στο
τµήµα «επιπρόσθετη δήλωση»· πρέπει επίσης να αναφέρονται στο εν λόγω τµήµα ο αριθµός της παρτίδας από την
οποία έχει ληφθεί το δείγµα για τους σκοπούς που διευκρινίζονται στο σηµείο vi), καθώς και η επίσηµη δήλωση ότι
έχει πραγµατοποιηθεί η δοκιµή,

xii) να έχουν εξαχθεί από επίσηµα εγκεκριµένο εξαγωγέα, το όνοµα ή το εµπορικό σήµα του οποίου πρέπει να αναφέρε-
ται σε κάθε φορτίο. Ο κατάλογος των επίσηµα εγκεκριµένων εξαγωγέων, τον οποίο θα καταρτίσουν οι αρµόδιες
αιγυπτιακές αρχές, πρέπει να έχει διαβιβαστεί στην Επιτροπή πριν από την 1η Ιανουαρίου 2004·

γ) τα σηµεία εισόδου όπου επιτρέπεται η εισαγωγή των εν λόγω γεωµήλων, καθώς και η ονοµασία και η διεύθυνση του επί-
σηµου φορέα που είναι αρµόδιος σε κάθε σηµείο εισόδου, κοινοποιούνται από τα κράτη µέλη στην Επιτροπή, η οποία
ενηµερώνει σχετικά τα λοιπά κράτη µέλη και την Αίγυπτο·

δ) ο επίσηµος φορέας που είναι αρµόδιος στο σηµείο εισόδου πρέπει να έχει ενηµερωθεί εκ των προτέρων σχετικά µε την
πιθανή ώρα άφιξης των φορτίων των γεωµήλων καθώς και για τη σχετική ποσότητα.

2. Στο σηµείο εισόδου, τα γεώµηλα υποβάλλονται στις επιθεωρήσεις που απαιτούνται δυνάµει του άρθρου 13α παράγραφος 1
στοιχείο β) της οδηγίας 2000/29/ΕΚ· οι εν λόγω επιθεωρήσεις διενεργούνται σε κοµµένους κονδύλους, σε δείγµατα τα οποία
περιλαµβάνουν τουλάχιστον 200 κονδύλους και λαµβάνονται από κάθε παρτίδα του φορτίου ή, εφόσον η παρτίδα υπερβαίνει
τους 25 τόνους, από κάθε 25 τόνους ή τµήµα της ποσότητας αυτής σε κάθε παρτίδα.

Κάθε παρτίδα του συγκεκριµένου φορτίου παραµένει υπό επίσηµο έλεγχο και δεν δύναται να διατίθεται στο εµπόριο ή να
χρησιµοποιείται έως ότου αποδειχθεί ότι, κατά τις εξετάσεις αυτές, δεν προέκυψαν υποψίες ούτε ανιχνεύθηκε η ύπαρξη της
Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith. Επιπλέον, αν σε µια παρτίδα διαπιστωθούν είτε χαρακτηριστικά είτε ύποπτα
συµπτώµατα της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith, όλες οι υπόλοιπες παρτίδες του εν λόγω φορτίου και οι
παρτίδες άλλων φορτίων οι οποίες κατάγονται από την ίδια περιοχή πρέπει να κρατούνται υπό επίσηµο έλεγχο, µέχρις ότου
η παρουσία της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith στο εν λόγω φορτίο είτε επιβεβαιωθεί είτε διαψευσθεί.

Αν κατά τη διενέργεια των προαναφεροµένων εξετάσεων διαπιστωθούν χαρακτηριστικά ή ύποπτα συµπτώµατα της Pseudo-
monas solanacearum (Smith) Smith, η επιβεβαίωση ή η διάψευση της παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith)
Smith θα καθοριστεί µε διενέργεια δοκιµής σύµφωνα µε την προαναφερόµενη κοινοτική µέθοδο δοκιµών. Αν επιβεβαιωθεί η
παρουσία της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith, η παρτίδα από την οποία έχει ληφθεί το σχετικό δείγµα πρέπει
να υποβληθεί σε ένα από τα ακόλουθα µέτρα:

i) είτε να απορριφθεί ή να αποτελέσει αντικείµενο άδειας αποστολής των σχετικών προϊόντων σε προορισµό εκτός της Κοι-
νότητας· είτε

ii) να καταστραφεί,

και όλες οι υπόλοιπες παρτίδες του φορτίου που κατάγονται από την ίδια περιοχή πρέπει να υποβληθούν σε δοκιµή
σύµφωνα µε το σηµείο 3.

3. Επιπλέον των επιθεωρήσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 2, θα πρέπει να διενεργηθούν δοκιµές για την ανίχνευση
λανθάνουσας µόλυνσης, σύµφωνα µε την προαναφερόµενη κοινοτική µέθοδο δοκιµών, επί δειγµάτων τα οποία λαµβάνονται
από κάθε περιοχή, όπως διευκρινίζεται στο σηµείο 1 στοιχείο α)· κατά τη διάρκεια της περιόδου εξαγωγών, πρέπει να λαµβά-
νεται τουλάχιστον ένα δείγµα από κάθε τοµέα ή δεξαµενή ανά περιοχή, όπως αναφέρεται στο σηµείο 1 στοιχείο α)· κάθε
δείγµα που λαµβάνεται από µια µεµονωµένη παρτίδα πρέπει να περιλαµβάνει 200 κονδύλους. Το δείγµα που επιλέγεται για
την ανίχνευση λανθάνουσας µόλυνσης πρέπει να υποβάλλεται επίσης και σε επιθεώρηση των κοµµένων κονδύλων. Για κάθε
δείγµα που υποβάλλεται σε δοκιµή και δίνει θετικό αποτέλεσµα, θα πρέπει να φυλάσσονται και να διατηρούνται µε τον
προσήκοντα τρόπο οποιαδήποτε εναποµένοντα ίχνη (εκχύλισµα) γεωµήλου.

Κάθε παρτίδα από την οποία έχουν ληφθεί τα προαναφερόµενα δείγµατα, πρέπει να παραµένει υπό επίσηµο έλεγχο και να
απαγορεύεται να τεθεί σε εµπορία ή να χρησιµοποιηθεί, µέχρις ότου διαπιστωθεί ότι η παρουσία της Pseudomonas solana-
cearum (Smith) Smith δεν επιβεβαιώθηκε κατά τη διενέργεια της εν λόγω δοκιµής. Αν η παρουσία της Pseudomonas sola-
nacearum (Smith) Smith επιβεβαιωθεί, η παρτίδα από την οποία έχει ληφθεί το δείγµα πρέπει να υποβληθεί σε ένα από τα
ακόλουθα µέτρα:

i) είτε να απορριφθεί ή να αποτελέσει αντικείµενο άδειας αποστολής των σχετικών προϊόντων σε προορισµό εκτός της Κοι-
νότητας· είτε

ii) να καταστραφεί.

6.1.2004 L 2/53Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



4. Σε περίπτωση είτε υπόνοιας είτε επιβεβαίωσης της παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith, τα κράτη
µέλη ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή και την Αίγυπτο σχετικά· η γνωστοποίηση της πιθανολογούµενης παρουσίας της
Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith πρέπει να βασίζεται σε θετικό αποτέλεσµα της (των) δοκιµής(-ών) ταχείας ανί-
χνευσης, όπως προβλέπεται στο παράρτηµα ΙΙ, τµήµα Ι, σηµείο 1 και στο τµήµα ΙΙ, ή της (των) δοκιµής(-ών) ανίχνευσης, όπως
προβλέπεται στο παράρτηµα ΙΙ τµήµα Ι σηµείο 2 και στο τµήµα ΙΙΙ της προαναφερόµενης κοινοτικής µεθόδου δοκιµών.

5. Η Επιτροπή εξασφαλίζει τη λήψη πληροφοριών σχετικά µε τις λεπτοµέρειες και τα αποτελέσµατα των µακροσκοπικών εξε-
τάσεων που αναφέρονται στο σηµείο 1.β) ii), iii), iv) και v), καθώς επίσης και σχετικά µε τις δοκιµές που αναφέρονται στο
σηµείο 1.β) vi). Ο κατάλογος των εγκεκριµένων απαλλαγµένων από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχών αναθεωρείται από την
Επιτροπή σύµφωνα µε τα αποτελέσµατα αυτά και µε τα πορίσµατα που προβλέπονται στα σηµεία 2 και 3· σε περίπτωση γνω-
στοποίησης περί πιθανολογούµενης παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith που πραγµατοποιείται
σύµφωνα µε το σηµείο 4, ο κατάλογος των εγκεκριµένων απαλλαγµένων από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχών αναθεωρείται
και ορίζεται ότι αναστέλλονται οι προς την Κοινότητα εξαγωγές γεωµήλων τα οποία συνδέονται µε την ως άνω γνωστοποίηση
και προέρχονται από δεξαµενή της σχετικής εγκεκριµένης απαλλαγµένης από επιβλαβείς οργανισµούς περιοχής, µέχρις ότου
διαψευσθεί η υπόνοια παρουσίας της Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith.

Μόλις παραλάβουν από την Επιτροπή τον ως άνω αναπροσαρµοσµένο κατάλογο των εγκεκριµένων απαλλαγµένων από επιβ-
λαβείς οργανισµούς περιοχών, οι αιγυπτιακές αρχές καθορίζουν ζώνη αποµόνωσης, όπως αναφέρεται στο σηµείο 1.β) vii). Η
πληροφορία για τον προσδιορισµό της προαναφερόµενης ζώνης αποµόνωσης µε τον (τους) ατοµικό(-ούς) επίσηµο(-ους)
κωδικό(-ούς) αριθµό(-ούς) της πρέπει να κοινοποιείται αµέσως στην Επιτροπή και στα κράτη µέλη. Εάν δεν λάβει την πληρο-
φορία αυτή µέσα σε τρεις εργάσιµες ηµέρες από την εµφάνιση της υπόνοιας παρουσίας της Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith, η Επιτροπή αναπροσαρµόζει τον κατάλογο των εγκεκριµένων απαλλαγµένων από επιβλαβείς οργανισµούς
περιοχών, αποκλείοντας από περαιτέρω εξαγωγές για το υπόλοιπο διάστηµα της περιόδου εισαγωγών 2003/2004 το σύνολο
του τοµέα στον οποίο βρίσκεται η δεξαµενή που συνδέεται µε την προαναφερόµενη υπόνοια παρουσίας της Pseudomonas
solanacearum (Smith) Smith.

6. Τα κράτη µέλη καθορίζουν τις κατάλληλες απαιτήσεις σήµανσης, περιλαµβανοµένης της καταγωγής από την Αίγυπτο, µε
σκοπό να αποτραπεί η φύτευση των γεωµήλων και λαµβάνουν κατάλληλα µέτρα για τη διάθεση των αποβλήτων µετά τη συ-
σκευασία ή την επεξεργασία των γεωµήλων, ούτως ώστε να αποτραπεί κάθε εξάπλωση της Pseudomonas solanacearum
(Smith) Smith λόγω πιθανής λανθάνουσας µόλυνσης.
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